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PEAJII3ALIA TPAJAUIIMHUAX TA IHHOBALIIMHUX METOJAUK HABYAHHA IHO3EMHUX
MOB MAWBYTHIX YYUTEJIB IOYATKOBOI IIKOJIU

Y cmammi npoananizosano mpaouyivini ma iHHO8aYIHI MEMOOUKYU THULOMOBHO20 HAGYAHHA MAUOYMHIX 8UUMENi8 iHO3eMHOI MOGU.
Memoro cmammi € ananiz Memooux IHWOMOGHOI NI020MOBKU MAUGYMHbO2O Nedazo2a 8 CYUacHux 3axiadax euwoi oceimu. 1 onoene 3a60anns
mpancopmayii ma moodepHizayii cyyacHoi suwyoi oceimu 8i0N0GIOHO 00 €BPONELICLKUX CIMAHAAPMIE NOIALAE Y KOMNAEKCHOMY Ni08uyeHHi i
sAKocmi 3 opieHmayi€elo Ha 8ioN0GIOHICMb deparcasHum cmandapmam ma nompebam cychinoemed. OOHUM 3 BANCTUBUX YUHHUKIE NIOGUUJEHHS
AKOCMI 0CGimu € [HWOMOBHA NIO20MOGKA Maubymuix nedazoeis. Busnaueno, wo mpaduyiini memoouKu HAGUaHHs IHO3EMHOI MOGU He
3a62c0u  8ION0s8idams nompebam ma iwmepecam 3000y8auie. Peanizayis [HHOBAYIIHUX CYYACHUX MEMOOUK CMBOPIOE YMOBU Mma
MOdACIUBOCT Ol eheKMUBHO20 (POPMYBAHHA THULOMOBHOT KOMNEMeHMHOCMI Malbymub020 nedazozda, € NOMYICHUM ITHCHPYMEHMOM
cyuachoi npogheciinoi oceimu. 3anpoeaddicenns npogheciiinoco cmanoapniy @uumens nouamrkogoi wikoau(2024) 3ymoeuno noutyk Hogux
Memooux 0t popMy8aHHI MOBHO-KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHMHOCII GUUMeINs NOYAMKOBOT KoM (30amHocmi 3a0e3neyeHHs IHUOMOBHO20
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HAGUAHHS MA CNIIKYBAHHA, GOIOOIHHS [HO3EMHOIO MOBOIO MA ii 0COOIUSOCMAMU, YMIHHSA GUCTIOGTIOBAMU THOZEMHOIO MOBOIO GIACHI OYMKU,
CHPUAHHA ONAHYBAHHIO 3000Y8aUamMy 0C8imu iHO3EMHOI MOBU, KOMYHIKYBAHHA THO3EMHOIO MOBOIO 3 MEMOIO NIOBUeHHS NPOeCilino2o pieHs
il nidguiyenns momusayii 3000yeauie 0ceimu, NIOMPUMKA HANEHCHO20 PIGHS BOJOOIHHSA [HO3EMHOI0 MOB0I0, HeOOXIOH020 0N 6UKOHAHHS
npogeciiinoi disnenocmi. Innosayitinicms y ybomy KoHmeKcmi nepeddauae 6paxysants ma NOOONAHHA MONCIUSUX MPYOHOWI8 ONAHYBAHHS
IHO3eMHOI0 MOBOIO Uepe3 BUKOPUCIANHS HOBUX, CYYACHUX THCMPYMeHmis. B3aemodis midc yuacnukamu oceimmbo2o npoyecy — ye 6axcaugutl
YUHHUK eheKMUEHOCMI IHUOMOBHOT RIO2OMOBKU, WO GNAUBAE HA POPMYBAHHS KOMYHIKAMUGHOI KOMNEMEHMHOCMI, 6nesHeHocmi i peanizayii
Memu HAGYAHHA MA (OpMYSaHHA NPogecilinux AKocmell MatbymHb020 64umens nOYamkooi wkom. Busuenns nasuanbhux oucyuniin
IHUWOMOBHO20 OI0KY 3a0e3neyye Qopmy8anHsa y MatlOymHix euumenié NoYAmMKO80L WKOIU 30amHOCI OPIEHMYBAMUCS 8 IHPOpMayitiHoMy
nPOCMOpI, 8UKOPUCIMOBYBAMU THGHOPMAYIUHO-KOMYHIKAYIUHI ma yughposi mexnonoeii a maxoxc 30ammocmi 0o inmezpayii ma peanizayii
NPeoMemHUx 3HaHb K OCHOB 3MICIMY MOGHO-TIMepamypHoil (iHuomoeHoi) oceimuboi canysi [epacasnozo cmanoapmy nouamkogoi oceimu.
Kntouosi cnosa: inozemHa mMosa, MauOymuii nedazoz, oceima, MemoouKd, Ha84aHHs, IHHOBAYIs, MPAOUYis.
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IMPLEMENTATION OF TRADITIONAL AND INNOVATIVE METHODS OF TEACHING FOREIGN
LANGUAGES OF FUTURE PRIMARY SCHOOL TEACHERS

The article analyses traditional and innovative methods of foreign language teaching for future foreign language teachers. The aim of
the article is to analyse methods of foreign language training for future teachers in modern higher education institutions. The main task of
transforming and modernising contemporary higher education in accordance with European standards is to comprehensively improve its
quality with a focus on compliance with state standards and the needs of society. One of the important factors in improving the quality of
education is the foreign language training of future teachers. It has been determined that traditional methods of teaching foreign languages
do not always meet the needs and interests of students. The implementation of innovative modern methods creates conditions and
opportunities for the effective formation of foreign language competence in future teachers and is a powerful tool for modern professional
education. The introduction of the professional standard for primary school teachers (2024) has led to the search for new methods for
developing the language and communication skills of primary school teachers (the ability to provide foreign language teaching and
communication, proficiency in a foreign language and its features, the ability to express one’s thoughts in a foreign language, facilitating the
acquisition of a foreign language by students, communicating in a foreign language in order to improve the professional level and motivation
of students, and maintaining the appropriate level of foreign language proficiency necessary for professional activities. Innovation in this
context involves taking into account and overcoming possible difficulties in learning a foreign language through the use of new, modern tools.
Interaction between participants in the educational process is an important factor in the effectiveness of foreign language training, which
influences the formation of communicative competence, confidence and the achievement of learning goals, as well as the formation of
professional qualities in future primary school teachers. The study of foreign language subjects ensures that future primary school teachers
develop the ability to navigate the information space, use information and communication and digital technologies, and integrate and apply
subject knowledge as the basis for the content of the language and literature (foreign language) educational field of the State Standard for
Primary Education.

Key words: foreign language, future teacher, education, methodology, teaching, innovation, tradition.

IHocTaHoBKA Ta OOIPYHTYBAHHS AKTYaJbHOCTI y BHIIUX HaByanpHHX 3aknamax) [5], INomomsxka M.
npoodaemu. CucreMa BUIIOI OCBITH XapaKTE€PU3YEThCS (nopiBHANBHUN aHami3 TpaauLiiHOIO, JUCTAHIIHHOrO
MEBHOKD KOHCEPBAaTHBHICTIO B IMiAXOJaX IIOJO Ta 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS aHTIiichkoi MoBH y 3BO) [9]
CTPATeriYHOTO  IUIAHYBAaHHS  BIACHOTO  PO3BUTKY. Ta iHIIUX.

Boanouac HecTpuMmHiI  TpaHcopmalii B colio- Mera crtaTTi — NMpoaHaNi3yBaTH TPAAMIiAHI Ta
KyJIbTYPHOMY CEPEJOBHILI 3yMOBIIOIOTh HEOOXiIHICTh IHHOBalillHI METOAMKM HaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB Y
3MiH B OCBITHIH Mapajurmi HUISIXOM YIPOBAKCHHS KOHTEKCTI  mpodeciitHol  MiAroTOBKM  MalOyTHiX
iHHOBali}. BinOyBaeTbcs 3arocTpeHHs cynepeuHocTeil BYUTENIB NOYAaTKOBOI IIKOJIH.

MDK TPaIMIIHHAMU MOJEISIMH OCBITHBOI CHCTEMH Ta Bukiag 0CHOBHOrO Martepiajy AOCIiIKEeHHS.
noTpeOor0 B 3MiHI MiJXOAIB 1 MPUHIUMIIB OCBITHHOIO InmomoBHa MmiAroTOBKa MaWOyTHIX meparoriB y
nporiecy. [l kacrtepy BHIIOT MEAArOrivyHOI OCBITH B 3aKJialax BHUIIOI OCBITHM 3a3HA€ 3MiH BiJIOBIIHO 10
CerMEHTI  HaBYaHHS 1HO3€MHUX MOB  yKa3aHi BUMOI Ipo¢eciiHOro CcTaHAapTy Ta [PUHIMIIB
CYHNEPEYHOCT] CIIPUAIOTH MOSB1 3MiH 11010 IPUHIUIIIB, MOBHOI IIOJITMKU JepkaBH.3a3BUuYail B OCBITHbOMY
(hopM Ta TeXHOJIOTI# TpH MiArOTOBII (haxiBIliB. mpolieci, 3MIHM TEPEBaXHO CTOCYIOThCS (popmaty

AHaniz octaHHIX AocaikeHb i myOJikauii. HaBUaHHS H He TPaHC(POPMYIOTh 3MICTOBI OCHOBU
MeTtoau HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOM Y 3aKjaJaxX BHIIOI IHIIOMOBHOI OCBiTH. TOMYy THMTaHHS IHHOBAIii Y
OCBITH YKpaiHM JIOCHIJDKEHO y HAyKOBHMX DPO3BiJKax HaBYaHHI 1HO36MHHUX MOB Yy IMIiATOTOBLI MaiOyTHIX
Kanonik H. (Cy4acHi MeTOAMKHM HaBYaHHS 1HO3EMHOT YUUTENIB TOYAaTKOBOI IIKOJM Ma€ BUBAXKCHHM
moBu y 3BO) [4], bananaeBoi O.(akTyanbHi MeTOAM XapakTep akryajizamii. 3aTBepIUKeHHs MpodeciifHoro
BUKJIaJIaHHS 1HO3EMHOI MOBH B €IIOXY TJI0-Oai3ariii) cTaHnapTy «Buurenp 3akiamy 3araibHOT cepeaHbOl
[1], Bemymax M.(cydyacHi METOOMKH BHKJIAJaHHI ocBitn» (2024), BnpoBamxenHs Konuernuii Hosoi
anriiiicbkkoi MoBu y 3BO: mpakrtuunuii acmexr) [2], ykpaincbkoi mkonu (2018), Bumarae HOBUX IiJIXOJiB
Hosak [.(iHTepakTHBHI METOIM HABYAHHS 1HO3EMHUX 0 1HIIOMOBHOI MIiATOTOBKM MaHOyTHIX Y4HTEINiB
MOB y 3aknajgax Bumoi oceitu) [7], ITaBmoBoi O. noyatkoBoi ocBiTh. HoBill ykpaiHCBKiii MmouYaTKOBii
(migxomu 10 HaB4aHHS iHO3eMHOI MoBM y 3BO B mKoJi notpiOHi ¢axisii, y ssKuX copMOBaHO MOBHO-
ymoBax jaucraHuiiHocti) [8], Matisic O.(cyuacHi KOMYHIKaTHBHY KOMIETEHTHICTh, a came: 1)31aTHiCTh
MAXO0IU 10 METOJMKH BUKJIAJaHHS aHIJIIHCBKOI MOBH 3abe3neuyBaTi HaBYaHHS 3100yBaviB OCBITH
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iHO3eMHOT MOBH Ta CIIJIKYBAaTHCS IHO3EMHOIO MOBOIO Y
npodeciiHoOMy KoJii (11 BUMTENIB 1HO3EMHOI MOBH);
2)30aTHICTH BOJIOJITH 1HO3€MHOKO MOBOK Ta il
(GYHKUIHHUMH  OCOOJNMBOCTSAMH, HEOOXIIHUMH ISt
e()EeKTHBHOTO CIIJIKYBaHHS; 3)yMiHHsS BHCIJIOBIIOBATH
1HO3EMHOIO MOBOO BJIACHI AYMKH, OaKaHHS, HAMIpH, a
TaKOXX IIOSICHIOBATH CBOi Jii B OCBITHROMY IpOLECI,
npodeciiHOMy CHiJIKyBaHHI; 4)CHpPUSHHS OIaHYy-
BaHHIO 3/100yBayaMH OCBITM I1HO3€MHOI MOBH JUIs
BUPIIIEHHS KOMYHIKATUBHHMX 3aBHAaHb y JKHUTTEBUX
CUTyalisX; S5)KOMyHiKallis 1HO36MHOI0 MOBOIO 3
METOI MiJIBUILEHHA TpodeciiiHoro piBHS W MiABH-
LIeHHs MOTHBalii 3700yBayiB OCBITH B OIlaHyBaHHI
iHO3eMHOT MOBH; O)MIATPUMKa HAJIGKHOTO PIBHSA
BOJIOJIIHHA 1HO3EMHOI0 MOBOIO, HEOOXiTHOro JuIs
BHUKOHAaHHS npogeciitHoi aisuibHOCTI [6].

IHHOBaII}iHI METOAY HABYAaHHS 1HO3EMHHUX MOB —
Lle CBO€piHA YHiBepcalbHa JediHilis, sKa Mae
OJTHAKOBHH 3MiCT, TPOTE MO-Pi3HOMY TIYMa4HThCS B
KOHTEKCTI (opmaTy TmposiBy 3a pI3HUX COILIO-
KyIbTypHUX peaniil. IHHOBamifiHiCTH Yy HeAarorini
nependavae BpaxyBaHHS BCiX MOKJIMBHX HOBOBBEICHb
B OpraHi3aliiiHO-OCBITHBOMY  4YM  IPAKTUYHO-
nefarorivyHoMy  mpoueci.  BopHouac  BakIMBHM
acleKTOM CIPUHHATTS iHHOBaLill € iXx craTyc B
OCBITHI mapagurmi. IcHye jekinbka BapiaHTiB
YIPOBA/DKEHHSI 1HHOBALIWHMX €JEMEHTIB [0 HaB-
YaJlbHOTO TIPOILIECY B CETMEHTI BUBYCHHS 1HO3EMHHUX
MOB:

® JIONOBHIOBANBHHUN (opMaT, 3riHO 3 SKUM
(byHIaMeHTaNbHI MPUHIMITK HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB
3aJMIIAIOTECA  HE3MIHHMMH, a IHHOBAlii BOpO-
Ba/DKYIOTBCSl SIK TMIACHJICHHS YU BJIOCKOHAJICHHS
OKpPEMHX  €IIEMEHTIB  (OpPMyBaHHA  IHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI;

e cBoyOUiHMH  ¢opmar, 1m0 nependayae
HOCTYNOBY 3MiHY OCBITHBOI AKTUBHOCTI 31 3MIiHOIO
aKIEHTIB HAaBYAIbHO-METOAWYHOTO  Xapakrepy M
HOBHMMHU MiJIX0aMH 10 (JOpMYBaHHs 3HaHb 1 HABUYOK
3 iIHO3€MHOT MOBH;

® pajuKaibHa TpaHCHOPMALlis YUHHOT OCBITHBOT
napagurMu 31 3MIHOK 3MICTY OCBITHBO-TIPOQECciiHOT
mporpaM 1 cTpaTerii BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH
3arajoM, IO CYNPOBOMKYETHCS a00 3yMOBIIOETHCS
aKTUBHMM BHKOPHUCTAHHSM IHHOBalliiHUX METOJIB
HaB4yanHus [10].

BaxnuBuM MOMEHTOM y PO3yMiHHI crierudiku
3aCTOCYBaHHS 1HHOBALlIHHMX METOJIB HABYaHHS €
BHU3HAYCHHs  IHILIaTOpa Takoi aKTHBHOCTI. 3a
TPaIULIHHOI OCBITHHOI CHUCTEMH aJMIHICTPATHBHOTO
Tany  (paAsSHCBKO-yKPATHCBKHM  TEpioj)  Mpolec
(GopMyBaHHS METOJOJIOTIYHOTO apCEHANy HaBYaHHI
iHO3eMHHUX MOB OyB YITKO CHCTEMAaTH30BaHUH 1
MPOTHO30BaHUN. Po3po0sieHHSM  HaBYaJIbHO-METO-
JIUYHOTO 3a0e3MeYeHHsT 3alMaliics OKpeMi Bigomui
OCBITHI CHUIBHOTH, a Pe3ylIbTaTH IXHIX HaNpaloBaHb
(MPOMIIOBIIM  BIAMOBIAHY OLIHKY iJ€0JOTiYHOTO
XapakTepy) cTaBald OO0OB’A3KOBHUMHU [yl 3acTOCY-
BaHHSI B YyciXx 0€3 BHHATKY 3aKjaZax OCBITH.
IMouyuHaroun 3 mepiofy CTAHOBIEHHA YKPaiHCBKOI
CHCTEeMH BHIIOi OCBITH, PO3MOYMHAETHCA IPOILEC
CBOEPITHOTO METOJIMYHOIO IUIIOpali3My B HaBYaJIbHO-
METOJAMYHOMY KJIaCTepi HaBYaHHS I1HO3EMHHMX MOB.
OueBuaHO, 110 1IeH MpoIec MaB O3HAKU XaOTHYHOCTI
Ta SKUHCh 4YaCc CTBOPIOBAB IEBHI HEMOPO3YMIHHS B
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HAYKOBO-TIEIATOTI4HIA CHiNBHOTI. SIKImIo aoxatd 1o
LBOro MpoOJeMU oOpraHizaliiiHOro # couianbHO-
E€KOHOMIYHOTO XapakTepy, TO MO)KHa KOHCTaTyBaTH
MIEBHUHN 3aHerna] bOro KJIacTepy OCBITHBOI cdepu.

IIpore mnepiog TypOynentHocTi 1990-x pokiB
3MIHMBCSI BiJHOCHOIO CTaOuTi3alli€lo CUCTEMH BHIIOI
ocBiTH B YKpaiHi. BapTo Bif3HauuTy, mo B 1ei nepiox
chopMmyBasocs CTiHKke PO3YMIHHSI cepejl OCBITHBOI Ta
HeJaroriyHol CHUIBHOTH B HE3BOPOTHOCTI 1HHOBa-
WiHHKUX TpaHCPOpMAIIiil METOJOIOTIYHOTO CKJIaTHHUKA.
Y kiacTepi HaBYaHHS 1HO3€MHHX MOB TaKOX
BiIOyBaJIUCS KapAWHAIbHI 3pYLICHHS B CIPUHHSATTI
iHHOBalil i X HOBOMY IO3UIIIOHYBaHHI B apceHami
miaroroBkr  (axisuiB.3pemiTow, — Oe3nocepeHiMu
(bakropamu 3MiH IPOLECYy HABUYAHHS 1HO3EMHHUX MOB €
YYaCHUKH OCBITHBOTO IHpolecy. 30KpeMma, HayKOBO-
MearoriYHui IepcoHal, Ui SIKOTO BH3HA4YeHI HOBI
CTaHJAPTH PO3BUTKY, MNPO(dECiifHOro 3pOoCTaHHs U
MOTHBAI[IfHOTO  BILIUBY, oo nepeadavaroTh
320X0YEHHSI BUKOPHCTAHHS HOBHX METOMIB HaBUaHHS
JUIL BJIacHOI 3py4YHOCTI, Homynspu3sanii cBoro daxy,
MiJBUIICHHS  TNPOJYKTUBHOCTI  mpami. BomHouac
aKTUBHICTh TIPOSABIAIOTH 3100yBaui BHIIOI Tena-
TOTIYHOi OCBITM B CETMEHTI BHKIAAaHHA iHO3EMHHX
MOB, SIKi YCB1IOMIIIOIOTb IOTPeOy BiAIOBIIHOCTI PiBHA
BOJIOJIIHHS ~ IHO3€MHOI0  MOBOK Yy  KOHTEKCTI
npodeciiHol MiArOTOBKU BYMTENS i3 3allMTaMU Y4YHIB
MOJIOJIIIOTO IIKIJIBHOTO BIKY CTOCOBHO OTPHUMAaHHS
(¢opMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KomnereHTHOCTi. He BapTo
BIJIKU/IATH POJIb CTEHKXOJIIEPIB OCBITHBOTO MOCTYIY,
SKI He JUIIe I[IHYIOTh 3HaHHS 1HO3eMHOI MOBH, a #
Bi3HAYAIOTh HEOOXiOHICTh i AaKTUBHOIO 3acTo-
cyBaHHS B npodeciiHUX yMOBaX, HEPO3PUBHO
OB’ sI3aHUX 3 IHHOBALIWHUMH TPEHAAMH CYy4acHOCTI.

Po3risig MeToniB HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBHU
BapTO pO3IOYATH 3 TPaJULIHHUX €JIEMEHTIB, SKi
OHOBIIIOIOTECSI {1 yAOCKOHAIOIOTHCS,  (opMyroun
YacTKy IHHOBaLIMHOCTI 0e3 yIpoBa/pKEHHS ii Ha
KOHIICNITyalbHOMY piBHi. ®DakTH4HO BiAOyBaeThCs
TpaHcdopMallisi YMHHOT METOANYHOI MOJIeTi HaBYaHHS
iHO3EeMHHUX MOB BiJITIOBIJIHO /10 BUMOT 1 BUKJIUKIB 4acy.
Cepenl TpaJuLiHHUX METOMAIB HAaBYaHHS IHO3EMHHUX
MoB [omyGea . Bu3Hauae: mNpsAMHA  METOZ,
rpaMaTHKO-TIePEKIaIHuU, ayaioBi3yanbHU Ta
ayaiOMiHTBAILHUKA, KOMYHIKATMBHHUM, JHIBOCOILIO-
kynpTypHuil [3]. Ilpoanani3yiiMo Bka3zaHi MeTOOU B
KOHTEKCTI 1HHOBallifHUX 3MiH Yy METOJIOJOTIYHIN
napajgurmi:

1) mpsamuii meton (Direct Method). HeoOxinna
JUIA  aKTyamizamii 1boro Merony imeHTuixaumis
BUMTENSA(BUKIAqa4a) K HOCIS MOBH W HaBYAJIBHOTO
IPOCTOPY $K IHIIOMOBHOIO CEpeloBHIIA, HaOyBae
HOBHX MOJJIMBOCTEH 13 3acTOCyBaHHAM LH(POBUX
TEXHOJIOTIYHUX peCcypciB, sKi MiJBUINYIOTh PiBEHb
BkazaHoi imenTudikamii. [IpsmMuii mMeTox mependavae
Y3rO/DKeHICTh Al BuWTens  (BUKJIazada) Ta
YUHSI(CTyIeHTa) B KOHTEKCTI NOCSTHEHHS HaBYaIbHOI
METH;

2) aynioJiHIBAILHUN Ta ay[iOBi3yalbHHHA METO
VY 1upoMy KiacTepi OHOBJICHHS MOXJIMBE BHKIIOYHO B
YaCTUHI TEXHOJIOTIYHOTO 3a0e3MevyeHHs] OpraHizaii
HaBYaHHs], SKE 3BOJAMTHCS JO ONTHMi3auii iHop-
MaIliifHO-KOMYHIKaTHBHOTO i TEXHOJIOTIYHO-
mu(poBOro CynpoBOLy METONUYHHX MaTepialiB 3
iHozeMHOi MoBHM. TpuBamuii uyac aynio-popmar
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HABYaIbHOT AaKTUBHOCTI 3BOAMBCS JIO PIBHS PHTO-
puuyHUX 37Ai0HOCTEH menarora, MpoTe IHHOBaLiiiHI
TEXHOJIOTI] JO3BOJAIOTH CYTTEBO PO3LIMPUTH IOTEH-
LiaJl CHpPUHHATTS IHIIOMOBHOTO Marepiany. Aynio-
(¢opmMar HaBYalbHOI AKTHBHOCTI CTa€ JIOMIHAHTHHUM
nipu GOpMyBaHHI KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI;

3) rpamatuko-nepexnagHuil  MeToa.OHOBIECHHS
peattizyeThest yepe3 midip TEKCTIiB CUTyaTHBHOTO a0o
YiTKO CIIPIMOBAHOI'O XapakTepy, iX KOMOIHyBaHHS 3
BHU3HAYCHHSM MPIOPUTETHOCTI, 1110 3MYIIYye 3700yBava
OCBITH, OKpIM BHUBUYEHHS TIpPaMaTHUYHUX OCHOB I
nepekiany iHopMmariii, yMiTH OpieHTyBaTHCS B Hiil Ta
BUKOPHCTOBYBATH BiJIITOBITHO 10 METH;

4) KOMYHIKaTUBHHUI METOJ Tependayae akTHBHE
3aCTOCYBaHHs CIIJKYBaHHS N KOMYyHIKalii B pI3HHUX
¢dopmarax, a 3a YMOBH PO3BUTKY iH(pOpMAaIiitHOro
CYCHIJIbCTBA JIOMOBHIOEThCS TAaKMMHU IHHOBAaI[iHHUMU
IHCTPYMEHTaMHU SIK IITYYHHH I1HTEJNEKT, MOBa MPO-
rpaMyBaHHs, HEHPOIIHIBICTUYHI €JIEMEHTH, COLlianbH1
MEpexi TOIIO;

5) MHIBOCOLIOKY/IBTYPHUM METOA TI'PYHTYEThCS
Ha TMOPIBHSJIBHOMY aHali3li W aKUCHTYBaHHI Bif-
MIHHOCTEl MOBHHX XapakTepHCTHK 3a  DI3HHX
COLIIOKYNBTYPHUX YMOB. BHKOPHCTaHHS aBTEHTHYHHUX
pecypciB AJisl HABYAHHS Ta 1X ANbTEPHATHUB CTBOPIOE
PO3YMIHHS CYTHOCTI MOBH, il CEHCIB Ta crienu(iqHOro
JIHIBICTUYHOTO (OpMaTy.

BopHowac iHHOBamifiHi METOIWKH iHIIOMOBHOT
OCBITH, SIKi aKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTH B OCBITHBOMY
MPOCTOpi BHUINOI IIKOJM YKpaiHH, MalwTh pi3HO-
IUIAHOBMH 1  OaratoacrekTHHH  XapakTep Ta
pealtizyrThCs Yepes:

® TCXHOJIOTIYHMI BUMIp, IO TIPYHTYEThCS Ha
BUKOPUCTAaHHI ~ 3ac00iB  HayKOBO-TEXHOJIOTIYHOTO
XapakTepy, SKi BiirpaloTb poib 3a0e3nedeHHs i
CYIPOBOLY;

e nuppoBUI BHMIp, 3aBISKHA SKOMY 3[iii-
CHIOIOThCS CIPOOM CTBOPHUTH allbTepHATUBY (200 K
HNOBHY 3aMiHy) TpaiuliiiHii @ocTaTi nejarora y
¢opmari IITYYHOrO IHTENECKTY, IUITYYHOTO MOBJICH-
HEBOTO [[EHTPY aKTUBHOCTI TOIIO;

® TICHXOJIOTIYHUH BHMIp, III0 30CEPEKYEThCS HA
MEHTAJbHUX XapaKTePUCTHUKAX IMeJarora Mmo4arkoBol
LIKOJIM Ta YYHS MOJIOJIIOrO BiKY ¥ mepeopieHTanii Ha
IHIUBiyallbHY METOAUKY BHUKJIAJAHHA Ta OCOOHC-
TiCHO-OpiEHTOBaHMii (hopMaT HABYAHHSI.

Cy4acHUM MeTOJaM HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB
OpUTaMaHHI ~ pPI3HOMAHITHI ~ O3HAKM  LJIBOBOTO,
OpraHizaliifHoro, CTPyKTYpHOTO W HaBiTh CYTHICHO-
€K3UCTEHLIIHOro Xapakrepy. IHHOBaLilHICTb mepea-
0auae 3aCTOCYBaHHs TAaKUX PECYPCIB, SKi PO3KPHBAIOTh
HOBI MOXJIMBOCTI JUIsi BHBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH 1
IPYHTYIOTbCS HAa 3allUTaX YYaCHHUKIB OCBITHBOTO
nporecy. ToOro iHimiaTMBa IIOJO BIPOBAIKEHHS
IHHOBAIITHOT METOIUKK BU3PIBAE B KOHTEKCTI HAOYTTS
HPaKTHYHO-TIOBCSAKICHHHM JOCBIIOM BHKOPHUCTaHHS
TEXHOJIOTIYHUX YU OCOOMCTICHMX ejeMeHTiB. Llei
JOCBil TpaHChOPMYeTbCs B Oa)kaHHS peali3yBaTu
WOTO Mijl YaC BUBYCHHS IHO3€MHOI MOBH 3 PO3yMIHHAM
Horo BHPOBa/DKCHHS i mepenbadeHHAM OUYiKYBaHHX
pe3ynbTaTiB HABYAHHSI.

AmnHani3 1HHOBALIMHUX KOMIIOHEHTIB HaBYaHHS
iHO3eMHOI MOBH B 3aKJIalax BHILOI OCBITH BKa3ye Ha
Te, mo abCONMIOTHUH (OpMaT BHKOPHUCTAHHS IIEBHOTO
METOJly MPAKTUYHO HE 3aCTOCOBYETHCS, TAK CaMo SIK 1
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NpPaKTHYHA HEMOXXJIMBICTb BHUKOPHCTAHHS TpPaau-
LillHUX MeTOMiB HABYaHHS B CYy4acHOMY OCBITHbOMY
mpolieci 4epe3 MpU3My I1HIIOMOBHOI Ta METOAMYHOT
MiArOTOBKH MaOyTHBOIO (paxiBLg-NIearora.

Meton cueHapil0 € BaXJIMBAM B po3pisi
HABYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM B YMOBax IIOYaTKOBOI
mkoimu. Opradizanis HaBYaJbHOTO MpoLecy 3a
3a3/aNerilb CIUIAHOBAaHUM CIIEHapiEM Mae Ha MeTi
BIJITBOPUTH TBOPYO-BIOPSAKOBAHI MPHHIMITH aKTHB-
HOCTI, IKi MOAIOHI 10 TeaTpaibHHUX BUCTaB. [lemaror
BUKOPUCTOBYE MPUHIUIH POOOTH pEXUcepa, B SKUX
YUYHSM JI03BOJISIETHCS TPOSIBUTH TBOPYMH HOTEHIIA,
ale B paMKax marepiany, sIKMi BHBYaeThbcs. Daktop
JpaMaTH3alii  HaBYaJbHOI  AKTHBHOCTI  CYTTEBO
MiZBHIYE 3aI[IKaBJIEHICTh Y4YHIB MOJOAIIMX KJaciB
NPy BUBYCHHI HOBOTO MaTepially iHO3EMHOK MOBOIO.
BojaHoYac, BHUKOPHCTAHHS EMOI[MHO OpiEHTOBaHUX
NpPaKTHK BUMarae BiA TIejarora 4YiTKUX 3HaHb
3arajbHOi Ta BIKOBOI TICHXOJIOTIi (AMCHIUIUIIHE B
HaBYaJbHUX IUIaHAX, SKi IOCIAAIOTH  BAKIMBE
[IpaKTUYHO-NeJaroriyue 3HaueHHs). [Ipu minrorosui B
3aKJIalax BHIOI OCBITH TaKi HABUYKH € PE3yJbTaTOM
NoefHAHHA (YHIAMEHTAIbHUX BHUMIPIB HABUaHHSA
(pyHKuis opraHizamii Ta KOHTPOJIO) 3 THYYKHMH Ta
KpeaTUBHUMU  HaBUuKamMu  (GYyHKLiS  BLIBHOIO
XYIOKHHKA Ta TICHXOJIOTa).

Mero AiIOBUX Ta POJbOBUX irop (akTHYHO
MPOJOBXKYE METOA CIEHApilo, MPOTe B HHOMY YUHSIM
MOJIOALIOTO IIKUTBHOTO BIKY HAJAETHCS MOXIIMBICTH
CaMUM KOHCTPYIOBaTH XiA 3aHATTS, ajle 32 yYMOBH
YITKOrO0 JOCSTHEHHS METH Ta 3aBJaHb YPOKY.
TToeqnaHHs IiJ0BOTO Ta irpOBOTO CTHIIFO B OpraHizamii
HaBYAJTbHOT aKTUBHOCTI MPH BUBYCHHI 1HO3EMHHX MOB
B MMOYATKOBIW LIKOJI JJO3BOJIsIE KOMOIHYBAaTH BIUIMB Ha
VYHIB MOJIOALIOTO BiKY, SKAM HAJBaXJIHUBUM €
30epeskeHHs OanaHcy Mk odilifiHuM Ta HeodiuiiHUM
CTWJIEM HAaBUAIBHOTO IIpouecy. I[HIIOMOBHa mia-
TFOTOBKA BYHTENSl IMOYAaTKOBOI IIKOJM Tepeadadae
YCBIIOMJICHHS HEOOXITHOCTI BapilOBaTH CTPOTHA
oiuiifHuil CTUNIP HAaBYaHHS 3 MOMJIUBUMH BKpall-
JICHHSAMU Heo(iuiiiHoro (ame HaBYaJIbHO-
opieHTOBaHOro) (opmaTy Ta 3HaTHICTb BU3HAYATU
BIAJIMA MOMEHT JUIS aKTyalizamii Ta 3MiHM IUX
MiIXOIB.

Mertoquku case study Ta IPOEKTHOTO METOLY
OYEBHHO € OUTBII aKTYaJIbHUMH JUTSi BUKOPHCTAHHS B
cepelloBUIL cepefHbol Ta crapiiol mkonu. [Ipote,
JaHi  METOOWYHI  €IEMEHTH  MOXYTh  BHKO-
PHUCTOBYBAaTHCSl 32 CXEMOIO aKTHBHOCTI BUMTEIS Ta
MAaCHBHOCTI yYHIB MOJIOJIIOTO UIKUIBHOTO — BIKY.
ToOTO, BHUKOPUCTAHHS METOIY pealli3yeThCsl uepe3
o3HalloMuMii Qopmar 3aIl CcHCTeMaTh3alii HaB-
yanpHOi 1HQopMalii NEeBHOTO TEMAaTUYHOTO OJIOKY.
YyHam(cTyneHTaM) BiIBOIUTHCA MICIsl CIIPUAHATTA
Marepiay, CTpyKTypOBaHOTO Ta CHCTEMaTH30BaHOTO B
MEBHIN TeMaTHYHIN HaBYaIbHIH 000JI0HII.

Meton HaBuanbHOI Konabopaiii € OJHUM 3
HaMCKJIQJIHINIMX aCIIEKTIiB IelaroriyHoi MaCTepHOCTI,
OCKUIBKH Tependavyae 3ayuyeHHs TOBHOTO KOMILICKCY
HaBYaJIbHO-METOJUYHOT0, MCHXOJIOT YHO-eMOLIHHOTO
Ta opranizaniitnoro BumipiB. CriBnparyi MOXIIMBa 3a
YMOBH IOBHOIO CHPUHHATTS HA MiXKOCOOUCTICHOMY
piBHI 3a paxyHOK JOBipH Ta B3a€MOPO3yMiHHS.
BaxMBUM acCMeKTOM CHUCTEMH IiIrOTOBKH TMeja-
roriyioro  ¢axiBus € (GopMyBaHHS  KOHCTaHT
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KPUTHYHOTO KOHTPOJIO Ta CAMOKOHTPOJIIO Maii-
OYTHBOTO BUHUTENSA. BHKOPUCTAaHHS METOJY HaB-
yanpHOi KoJjabopauii mnepeadavae 3MiHY —OIHKA
JUSIBHOCTI  y4HA (CTYHEHTA), OCKUIBKM B TaKOMY
(dopmMari yCHilIHICTh € Pe3yJlbTaToOM AisTIbBHOCTI 000X
YY4acHHKIB  OCBITHBOI'O  mpouecy. Tomy, s
aKTyali3alii HaB4anbHOI cuHeprii y ¢opmaTi mpo-
¢eciiiHol MAroTOBKM MOTpPeOye IIJIOro KOMILICKCY
3HaHb, HABHYOK Ta  MOPAIBHO-TICHXOJIOTTYHOT
CTIMKOCTI.

Mertoqu Bi3yasnbHO! MiATPUMKA HAaBYaHHS Ta
BHUKOPUCTAHHS KOMIT FOTEPHOT MiATPUMKH € HEBia €M-
HUM @JIEMEHTOM CYYacHOTO OCBITHBOTO IIPOILECY.
3aBmaHHSIM ~ BHKIIQJaya  IIKOJIM €  IHTerpaiis
TEXHOJIOTIYHO-LU(PPOBOrO IHCTPYMEHTY B OCBITHIl
mporec 3akiaany ocBith. OueBHIHO, 10 MpodieMa
mudposizanii HaBuaHHA HepenyciM  mependayae
TPYAHOLII y  HABYaJIbHO-METOJMYHOTO  BHMIpi.
TexHOJOTii CHPHUAIOTh 3HAYHOMY MOKPAIICHHIO BCiX
MOXIHMBHX  KUIBKICHHX  TIOKa3HUKIB  3aCBOE€HHS
iHo3zemHoi Mosu. IIpore, came Haromoc Ha BcixX
MOXIIMBHX TIOBHHEH BHKJIMKAaTH HaiiOuipIme 3aHe-
MOKOEHHS B rmenarora. OparMeHTapHICTh 3HaHb,
3aMiHa OQIUIHHUX MOBHMX KOHCTPYKLIH Heodi-
OIfHUMMA ~aHAJIOTAMU Ta TMOMYJSIPHUM TPEHIAMH,
LIKiJUIMBUH CIIOBHUKOBUM KOHTEHT — BCE L€ eeMEHTH
CYIPOBOLY CIpPHIfHATTS 1HO3EMHOI MOBH depes3
TEXHOJIOTIUHI BUMipH. BomHOYAacC, 3aBAaHHS BUKIIa1a4a
KOHLICHTPYETHCS Ha TIOSICHEHHI Ta TMOKa3i pealbHUX
nepeBar BUKOPUCTAHHS TEXHOJOTIYHHX PIllIeHb MpPH
BHUBYEHHI 1HO3eMHOI MOBH. ToMy cepel HayKOBO-
MeIarorivyHol CIHIIBHOTH, sKa JOCIKYE IMpoOIeMu
BUBUCHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta acreKTH (HOPMYBaHHS Y
MaiiOyTHIX menaroriB iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMITETEHTHOCTi, aKTUBHO MPOCYBAETHCS KOHIIESIIIiS
CHHEPTrifHOTO METOAMYHOrO 3a0e3NedYeHHS B LBOMY
OCBITHBOMY HAaIPsIMi.

BuCHOBKH Ta mepcrneKTHBH MOAJIBIIMX PO3-
Bitok  Hanpsimy. JlocimimkeHHs — eeKTUBHOCTI
TpaIULiHHUX Ta IHHOBaUiHHMX METOJUK IHIIOMOBHOI
MiATOTOBKH CTBOPIOE TIEPEAYMOBH JUII BUBUCHHS
TpaHcopMalifiHUX  ICTOPUYHUX  MPOLECIB, IO
BIUIMBAJM HA iX PO3BUTOK. IIepCIIEKTUBH MOJANIBIINX
PO3BIIOK HAampsMy BOayaeMoO Yy MOPIBHAIBHOMY
aHali3i pe3yJbTaTUBHOCTI PO3IJISHYTHX METOIUK B
ICTOpMYHOMY KOHTEKCTi (ipyra mnonoBuHa XX —
moyatok XXI cromitrs).. Ilopsim 3  icTOpUYHHM
aHali30M MpodeciiiHol IHIIOMOBHOI MiATOTOBKH Y
3aK1aZax BHUIIOI OCBITM BBaKaEMO 3a HeOOXimHe
IPYHTOBHO BHBYHTH Ta MPOAHAJi3yBaTW MepeBard Ta
HE/OJIIKK BHKOPHUCTaHHS LU(QPOBUX TEXHOJOTIH B
opolieci HaBYaHHA 1HO3EMHUX MOB  MaHOyTHiX
MIeJIaroriB.
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